	FOJPC Bible Study Aid- February

	02-01
	Matthew 21:18-22 This verse is not a guarantee that we can get anything we want simply by asking Jesus and believing. God does not grant requests that would hurt us or others or that would violate his own nature or will. Jesus' statement is not a blank check. To be fulfilled, our requests must be in harmony with the principles of God's Kingdom. The stronger our belief, the more likely our prayers will be in line with God's will, and then God will be happy to grant them.
	馬太福音21:18-22這裏並不是保證只要我們向耶穌祈求並相信，就可以得到我們想要得到的一切，神不會應允那些會傷害我們或別人的祈求，及那些違反他的本性和意願的事情。耶穌的話並不是一張“空白支票”。我們的祈禱必須與神國度的原則一致，我們的信心越強，我們的祈禱就越能符合神的旨意，神亦會很樂意應允這些禱告。

	02-02
	Matthew 21:28-32 The son who said he would obey and then didn't represented many of the people of Israel in Jesus'day,particularly the religious leaders.They said they wanted to do God's will,but they constantly disobeyed.They were phony,just going through the motions.It is dangerous to pretend to obey God when our heart is far from him because God knows our true intentions.Our actions must match our words.
	馬太福音21:28-32這個說順服卻沒有動身的兒子代表了當時的以色列人，他們說要遵行神的旨意，可是常常違背神。他們是騙子，只在敷衍了事。假裝服從神而內心卻遠離他是很危險的，因為神知道我們的心思意念，我們必須言行一致。

	02-03
	Matthew 22:1-14 It was customary for wedding guests to be given wedding clothes to wear to the banquet.It was unthinkable to refuse to wear these clothes.That would insult the host,who could only assume that the guest was arrogant and thought he didn't need these clothes,or that he did not want to take part in the wedding celebration.The wedding clothes picture the righteousness needed to enter God's Kingdom—the total acceptance in God's eyes that Christ gives every believer.Christ has provided these clothes of righteousness for everyone,but each person must choose to put them on in order to enter the King's banquet(eternal life).There is an open invitation,but we must be ready.For more on the imagery of clothes of righteousness and salvation,
	馬太福音22:1-14按著傳統風俗，主人會為賓客預備參加婚宴的禮服。不穿禮服是令人難以想像的，主人會認為那客人妄自尊大，或想侮辱主人，根本不想參與這個婚禮慶典。參加婚禮的禮服就是進入天國所需要的公義，是基督所賜給每一個信徒的，但每個人都需要自己決定是否穿上它參加神的筵席──永生。（有關公義和救恩之袍的比喻，請參詩132:16；賽61:10；亞3:3-5；啟3:4-5；19:7-8。）

	02-04
	Matthew 22:34-40 The Pharisees,who had classified over 600 laws,often tried to distinguish the more important from the less important.So one of them,an"expert in religious law,"asked Jesus to identify the most important law.Jesus quoted from Deu_6:5 and Lev_19:18.By fulfilling these two commands,a person keeps all the others.They summarize the Ten Commandments and the other Old Testament moral laws.


	馬太福音22:34-40法利賽人列出超過六百條法律，常常嘗試把它們分出主次，因此其中一個律法師問耶穌哪一條是最大的誡命。耶穌回答的這兩條誡命（參申6:5；利19:18），就是最大的誡命，它總括了十誡和舊約其他的道德律法。我們真正愛神和我們的鄰舍，就能很自然地遵守所有的誡命。這是積極正面地看神的律法，我們不要常常擔憂哪些事不可以做，反倒要集中精力在我們可以做的事上，以表明我們對神和他人的愛。

	02-05
	Matthew 23:1-12 Jesus again exposed the hypocritical attitudes of the religious leaders.They knew the Scriptures but did not live by them.They didn't care about being holy—just looking holy in order to receive people's admiration and praise.Today,like the Pharisees,many people say they know the Bible but do not let it change their lives.They say they follow Jesus,but they don't live by his standards of love.We must make sure that our actions match our beliefs.
	馬太福音23:1-12耶穌再次揭露了宗教領袖的虛偽心態：他們認識聖經卻沒有實踐出來；不關注“成為聖潔”，只關心是否被“看為聖潔”，使別人羡慕和欣賞自己。今天，許多人像法利賽人一樣，認識聖經，卻沒有讓真理改變他們的生命；說跟隨耶穌，卻沒有按著他的愛的標準來生活，這樣就是假冒為善的生活。我們必須確定自己所行的要與所信的相符。

	02-06
	Matthew 23:23-33 It's possible to obey the details of the laws but still be disobedient in our general behavior.For example,we could be very precise and faithful about giving 10 percent of our money to God but refuse to give one minute of our time in helping others.Tithing is important,but giving a tithe does not exempt us from fulfilling God's other directives.
	馬太福音23:23-33我們遵從了律法的細則，卻仍然有可能在一般的行為上違背神，例如我們忠心地把十分之一的金錢獻給神，卻拒絕付出時間幫助別人。十一奉獻是重要的，但這並不表示我們可以豁免遵從神其他的指示。

	02-07
	Matthew 24:1-14 You may not be facing intense persecution now,but Christians in other parts of the world are.As you hear about Christians suffering for their faith,remember that they are your brothers and sisters in Christ.Pray for them.Ask God what you can do to help them in their troubles.When one part of the body suffers,the whole body suffers.But when all the parts join together to ease the suffering,the whole body benefits(1Co_12:26).


	馬太福音24:1-14耶穌預言他的跟隨者將要被恨惡他們信仰的人所迫害，不過在極可怕的逼迫之中，他們仍然有盼望，知道救恩是屬於他們的。試煉可以把那些虛假或只圖安逸的基督徒篩出來，顯出誰是真正的基督徒。當你被迫要放棄或違背基督時，你切不可讓步，要牢記堅持的益處，繼續為基督而活。

	02-08
	Matthew 24:42-51 Christ's second coming will be swift and sudden.There will be no opportunity for last-minute repentance or bargaining.The choice we have already made will determine our eternal destiny.Jesus asks us to spend the time of waiting taking care of his people and doing his work here on earth,both within the church and outside it.This is the best way to prepare for Christ's return.
	馬太福音24:42-51知道基督會在忽然之間再來，我們應該常常作好準備，不要不負責任地生活──坐著等候，什麼事情也不做；尋求自我的享樂；利用他的遲延作為藉口，不去完成建立神國度的事工；或是讓自己的好奇心將神的工作轉移到研究末日的時間上。

	02-09
	Matthew 25:14-30 This last man was thinking only of himself.He hoped to play it safe and protect himself from his hard master,but he was judged for his self-centeredness.We must not make excuses to avoid doing what God calls us to do.If God truly is our Master,we must obey willingly.Our time,abilities,and money aren't ours in the first place—we are caretakers,not owners.When we ignore,squander,or abuse what we are given,we are rebellious and deserve to be punished.
	馬太福音25:14-30最後一位僕人只想到自己，以為只要安全地處置這些金錢，便不會被嚴厲的主人斥責，最後，卻因他的自我中心受到審判。我們不能找藉口逃避神呼召我們去做的事，如果神真是我們的主人，我們就必須甘心地順服他。我們的時間、才能和金錢本來就不屬於自己──我們只是一個管家。我們忽視、浪費或濫用神所賜的，就是背叛神，應該受到刑罰。

	02-10
	Matthew 25:31-40 This parable describes acts of mercy we all can do every day.These acts do not depend on wealth,ability,or intelligence;they are simple acts freely given and freely received.We have no excuse to neglect those who have deep needs,and we cannot hand over this responsibility to the church or government.Jesus demands our personal involvement in caring for others'needs(Isa_58:7).
	馬太福音25:31-40這個比喻所描述的憐憫行為是我們每天都可以實踐的，不必倚靠財富、能力或是智慧，只是無償地付出和領受。我們沒有任何藉口去忽略有迫切需要的人，也不能把這個責任卸給教會或政府，耶穌要求我們個人參與照顧別人的需要（參賽58:7）。

	02-11
	Matthew 26:6-16 Matthew alone records the exact amount of money Judas accepted to betray Jesus—30 silver coins,the price of a slave(Exo_21:32).The religious leaders had planned to wait until after the Passover to take Jesus,but with Judas's unexpected offer,they accelerated their plans.
	馬太福音26:6-16只有馬太福音記載猶大出賣耶穌換取銀錢的確實數目──三十塊錢，這是一個奴隸的價錢（參出21:32）。本來宗教領袖打算在逾越節過後才捉拿耶穌，但由於有猶大獻計，故提前實現他們的陰謀。神要應驗舊約的預言：耶穌成為逾越節的羔羊，代死以除去世人的罪孽（參約1:29）。

	02-12
	Matthew 26:36-42 Jesus used Peter's drowsiness to warn him about the kinds of temptation he would soon face.The way to overcome temptation is to keep alert and pray.Keeping alert means being aware of the possibilities of temptation,sensitive to the subtleties,and spiritually equipped to fight it.Because temptation strikes where we are most vulnerable,we can't resist it alone.Prayer is essential because God's strength can shore up our defenses and defeat Satan's power.
	馬太福音26:36-42耶穌看到彼得沉睡，就提醒他試探快要來臨。勝過試探的方法就是警醒和禱告。警醒的意思是對每個被試探的可能提高警覺，敏感到撒但的狡猾詭計，裝備好靈性來對抗它。我們最脆弱的地方往往最容易被試探，我們不能單獨抵抗它，必須靠著禱告支取神的能力，使我們可以抵擋撒但的攻擊。

	02-13
	Matthew 26:50-56 The man who cut off the servant's ear was Peter(Joh_18:10).Peter was trying to prevent what he saw as defeat.He didn't realize that Jesus had to die in order to gain victory.But Jesus demonstrated perfect commitment to his Father's will.His Kingdom would not be advanced with swords but with faith and obedience.Luk_22:51 records that Jesus then touched the servant's ear and healed him.
	馬太福音26:50-56這個砍掉大祭司僕人耳朵的人就是彼得（參約18:10）。彼得嘗試去保護這看來是失敗的耶穌，並不明白為了得勝，耶穌必須要受死。但耶穌顯示他完全委身於父神的旨意，他的國度不是靠用刀劍來拓展的，乃是靠著信心和順服。

	02-14
	Matthew 27:11-14 These leading priests felt no guilt in giving Judas money to betray an innocent man,but when Judas returned the money,the priests couldn't accept it because it was wrong to accept payment for murder!Their hatred for Jesus had caused them to lose all sense of right and wrong.
	馬太福音27:11-14這些祭司長付錢給猶大出賣一個無辜的人，卻沒有感到絲毫內疚，當猶大把錢還給他們時，祭司長卻不肯接納，因為他們認為接受謀殺的報酬是錯誤的！他們對耶穌的仇恨叫他們完全失去了對公義的知覺。

	02-15
	Matthew 27:41-50 Jesus was not questioning God;he was quoting the first line of Psalm 22—a deep expression of the anguish he felt when he took on the sins of the world,which caused him to be separated from his Father.This was what Jesus dreaded as he prayed to God in the garden to take the cup from him(Mat_26:39).The physical agony was horrible,but even worse was the period of spiritual separation from God.Jesus suffered this double death so that we would never have to experience eternal separation from God.
	馬太福音27:41-50耶穌並不是在質問神，而是在引用詩篇來表達他所感受到的深刻強烈的苦楚。他承擔了全人類的罪惡而要與他的父神分隔，這就是他在園中向神祈禱時，最懼怕的事，求神拿去的苦杯（26:39）。肉身的強烈痛苦是很可怕的，但更可怕的是在靈上與神分隔，耶穌忍受這雙重的死亡，使我們不必再與神永遠隔絕。

	02-16
	Matthew 27:51-60 Christ's death was accompanied by at least four miraculous events:darkness,the tearing in two of the curtain in the Temple,an earthquake,and dead people rising from their tombs.Jesus'death,therefore,could not have gone unnoticed.Everyone knew something significant had happened.
	馬太福音27:51-60基督的死起碼帶來了四件神跡奇事：黑暗，聖殿中的幔子裂開，地震，死人從墳墓中復活。因此，耶穌的死不可能不引起人們的注意，每一個人都知道有些重要的事情發生了。

	02-17
	Matthew 28:16-20 Jesus left the disciples with these last words of instruction:They were under his authority;they were to make more disciples;they were to baptize and teach these new disciples to obey Christ;Christ would be with them always.Whereas in previous missions Jesus had sent his disciples only to the Jews(Mat_10:5-6),their mission from now on would be worldwide.Jesus is Lord of the earth,and he died for the sins of people from all nations.We are to go—whether it is next door or to another country—and make disciples.It is not an option but a command to all who call Jesus"Lord."As we obey,we have comfort in the knowledge that Jesus is always with us.
	馬太福音28:16-20耶穌離開門徒時，留下了這些指示：在他的權柄下，他們要使更多的人作門徒，替人施洗和教導門徒服從他，他將永遠與他們同在。以前耶穌差遣門徒出去只向猶太人傳福音（參10:5-6），但從這時開始，他們的使命是普世性的，耶穌是為全人類的罪而死的，是地上的主。我們要去，到鄰居中或是別的國家去，使萬民作門徒，這是耶穌給所有稱他為主的人的命令。我們服從耶穌，就可以在心裏感到安慰，因為耶穌常與我們同在。

	02-18
	Mark 1:9-13 To identify fully with human beings,Jesus had to endure Satan's temptations.Although Jesus is God,he is also man.And as fully human,he was not exempt from Satan's attacks.Because Jesus faced temptations and overcame them,he can assist us in two important ways:(1)as an example of how to face temptation without sinning,and(2)as a helper who knows just what we need because he went through the same experience(Heb_4:15).
	馬可福音1:9-13耶穌為了完全與人認同而忍受撒但的試探。他面對過試探且勝過試探，可指導我們如何面對試探而不犯罪，是我們的榜樣。他經歷過我們的遭遇，知道我們的需要，就成為我們的幫助（參來4:15-16）。

	02-19
	Mark 1:39-42 Were the disciples impatient that Jesus prayed in solitude while so much ministry waited to be done?Perhaps you need to redesign your schedule to find time for earnest prayer.It is vitally important to:(1)seek the Lord before your busy schedule takes over your thoughts;(2)withdraw from noise and demands so you can focus on God;(3)take Jesus'attitude of regular communion with the Father;(4)reflect on the priorities Jesus had for his life;(5)determine to pray on a more regular basis,not just in times of crisis.
	馬可福音1:39-42耶穌花時間禱告。要找時間禱告並不容易，然而祈禱是我們和神之間重要的聯繫。我們要像耶穌那樣，遠離人群，單獨與神交談。即使要很早起床，也要這樣做。

	02-20
	Mark 2:21-28 Jesus used the example of David to point out how ridiculous the Pharisees'accusations were(this incident occurred in 1Sa_21:1-6).God created the Sabbath for our benefit;we are restored both physically and spiritually when we take time to rest and to focus on God.For the Pharisees,Sabbath rules had become more important than Sabbath rest.Both David and Jesus understood that the intent of God's law is to promote love for God and others.The Christian faith involves many rules that are meant to be governed by love.That makes love the highest rule,but it also moves Christians toward personal sacrifice,discipline,and responsibility—scarce resources in today's world.
	馬可福音2:21-28耶穌用大衛的例子（參撒上21:1-6）來指出法利賽人的指摘是何等的荒謬。神設立安息日是為人而不是他自己的益處。人在安息日休息，不會叫神得到什麼好處，卻可使人花時間親近神，讓身體和靈性都能夠恢復元氣。法利賽人卻認為安息日的條例比其意義還重要。大衛和耶穌都明白神律法的真正本義是增進人對神和其他人的愛。我們若不明白律法的本義，就不要把律法強加於別人身上，否則只會作出不適當的判斷，傷害別人。

	02-21
	Mark 3:7-19 From the hundreds of people who followed him from place to place,Jesus chose 12 to be his apostles.Apostle means"messenger or authorized representative.Jesus did not choose these 12 to be his associates and companions because of their faith;their faith often faltered.He didn't choose them because of their talent and ability;no one stood out with unusual ability.The disciples represented a wide range of backgrounds and life experiences,but apparently they had no more leadership potential than those who were not chosen.The one characteristic they all shared was their willingness to obey Jesus.After Jesus'ascension,they were filled with the Holy Spirit and empowered to carry out special roles in the growth of the early church.We should not disqualify ourselves from service to Christ because we do not have the expected credentials.Being a good disciple is simply a matter of following Jesus with a willing heart.
	馬可福音3:7-19耶穌在數以百計的跟隨者中揀選了十二個作使徒。使徒的意思是使者或奉派作代表的人。耶穌選他們不是因為他們的信心，他們的信心常常搖動不定；也不是因為他們的天賦和能力，他們也都沒有出眾的才華。他們各有不同的背景和人生經驗，但作領袖的潛質不見得超過落選的人。只是他們都願意順服和跟隨耶穌。耶穌升天後，聖靈充滿他們，他們在初期教會的增長中負起特殊的責任。不要因為自己學歷不高、能力不足而認為自己沒有資格事奉基督。只要甘心樂意跟隨耶穌，就可以作個好門徒。

	02-22
	Mark 4:2-9,14-20 Worries of this life,the lure of wealth,and the desire for things plagued first-century disciples just as they do us today.How easy it is for our daily routines to become overcrowded.A life packed with materialistic pursuits crowds out God's Word and leaves us unfruitful for him.Stay free so you can hear God when he speaks.
	馬可福音4:2-9,14-20今生的憂慮、錢財所帶來虛假的安全感和其他的私欲，困擾著第一世紀的門徒，今天也同樣困擾著我們。我們很容易把時間擠得滿滿的，不斷追求物質的生活，叫我們不能聽見神的話。我們的心靈要為神預留空間，聆聽神對自己說的話。

	02-23
	Mark 4:35-41 The disciples lived with Jesus,but they underestimated him.They did not see that his power applied to their very own situation.Jesus has been with his people for 20 centuries,and yet we,like the disciples,underestimate his power to handle crises in our lives.The disciples did not yet know enough about Jesus.We cannot make the same excuse.
	馬可福音4:35-41這場風暴威脅到門徒的生命，他們驚恐不已；但耶穌好像毫不察覺，對門徒漠不關心，還在船尾睡覺。門徒所遇上的是自然風暴，不過，風暴也會以其他方式出現。試想想生命中的風暴──使你焦慮不安的遭遇。無論你遇到什麼困難，都有兩條路可以選擇：一是以為耶穌不再關心你，讓自己繼續憂慮；或是信靠耶穌，不再恐懼。當你感到驚恐時，向神表明你的需要，並相信他必定看顧你。

	02-24
	Mark 5:1-20 This man had been demon possessed but became a living example of Jesus'power.He wanted to go with Jesus,but Jesus told him to go home and share his story with his friends.If you have experienced Jesus'power in your life,are you,like this man,enthusiastically sharing the good news with those around you?Just as we would tell others about a doctor who cured a physical disease,we should tell about Christ who cures our sin.
	馬可福音5:1-20這個人曾經被鬼附，但現在他活生生地見證耶穌的能力。他想跟隨耶穌，但耶穌卻叫他回家去，向別人講述他的經歷。你也經歷過耶穌的能力，那是一個活的見證。你是否像這個人一樣，熱切地與周圍的人分享這好資訊？我們可以告訴別人，耶穌治好了人身體的疾病，也治好了我們的罪。

	02-25
	Mark 5:25-34 This woman desperately wanted Jesus to heal her,but she knew that her bleeding would cause Jesus to be unclean under Jewish law if she touched him.Sometimes we feel that our problems will keep us from God.But he is always ready to help,no matter how impossible the problem seems to us.We should never allow our fear to keep us from approaching him.
	馬可福音5:25-34耶穌不是因為這個婦人摸他而憤怒，他知道她摸了他。他停下來問誰摸他的衣裳是要教導信心的功課。雖然婦人摸耶穌時已得到醫治，耶穌卻要她知道，她是因信心而得醫治的。真正的信心包括行動，若你的信心不能叫你有所行動，你根本就算不上有信心。

	02-26
	Mark 6:1-5 Jesus could have done greater miracles in Nazareth,but he chose not to because of the people's pride and unbelief.The miracles he did had little effect on the people because they did not accept his message or believe that he was from God.Therefore,Jesus looked elsewhere,seeking those who would respond to his miracles and message.
	馬可福音6:1-5耶穌可以在拿撒勒行更大的神跡，但人們的驕傲和不信的態度使他沒有這樣做。他們不接受他的資訊，不信他從神而來，他的神跡對他們起不了多大作用。於是，耶穌到別的地方去，找回應他神跡和資訊的人，把真理啟示給他們。

	02-27
	Mark 6:35-44 When Jesus asked the disciples to provide food for over 5,000 people,they were amazed and said it would take a small fortune to feed such a crowd.How do you react when you are given an impossible task?A situation that seems impossible with human resources is simply an opportunity for God.The disciples did everything they could by gathering the available food and organizing the people into groups.Then,in answer to prayer,God did the impossible.When facing a seemingly impossible task,do what you can and ask God to do the rest.He may see fit to make the impossible happen.
	馬可福音6:35-44耶穌要門徒為五千多人提供食物，他們驚訝地問耶穌是否要花上八個月的工資去買餅。當你面對做不到的工作時，會怎樣反應？人的資源有限，不可能解決所有問題，但這正是神工作的機會。門徒找食物，安頓群眾，做了他們能做的事。接著，神應允禱告，成就人看來不可能成就的事。當面對似乎不可能的工作時，做你所能做的，求神成就其餘的。在他眼中，讓不可能的事情發生可能是恰當的！

	02-28
	Mark 7:5-13 The Pharisees used God as an excuse to avoid helping their families.They thought it was more important to put money in the Temple treasury than to help their needy parents,although God's law specifically says to honor fathers and mothers(Exo_20:12)and to care for those in need(Lev_25:35-43).(For vowing to give money to God,see the note on Mat_15:5-6.)We should give money and time to God,but we must never use God as an excuse to neglect our responsibilities.Helping those in need is one of the most important ways to honor God.
	馬可福音7:5-13法利賽人以神作為藉口，推卸奉養父母的責任。雖然神的律法已特別說明要孝敬父母（參出20:12），也要幫助窮人（參利25:35-43），但他們認為放錢在聖殿的庫房比供養自己有需要的父母更重要。（關於各耳板，請參太15:5-6注釋。）我們應該把金錢和時間獻給神，但絕不應以神作為逃避責任的藉口。幫助有需要的人是榮耀神最重要的途徑。

	02-29
	Mark 7:14-23 An evil action begins with a single thought.Allowing our mind to dwell on lust,envy,hatred,or revenge will lead to sin.Don't defile yourself by focusing on evil.Instead,follow Paul's advice in Php_4:8 and think about what is true,honorable,right,pure,lovely,and admirable.
	馬可福音7:14-23邪恶的行动从一念之差开始。若我们容让自己的思想浸淫在欲望、妒忌、憎恶和仇恨里，最后便会犯罪。不要专注在邪恶的事上，以免败坏自己，相反，要思想真实、可敬、公义、清洁、可爱和值得嘉许的事情（参腓4:8）。


